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remplies par le transporteur

por el porteaodor

The spaces framed wit heavy lines must be filled in by the carrier

Los rectadros ¥ linsas gruesas deben ser rellenados
Les parties ancadrdes de Egnes grasses doivent 8irb

ambaos Inclusive y
19 + 21 + 22

y compris et
Including and
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A reltenar bajo la responsabilidad del remitente
Aremplir sous |a resporsablite de I' expediteur
To be completed on the sendet’s responsability
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Repkg mbie, det A ((G|puzkos — CARTA DE PORTE INTERNAGIONAL Este ‘ransporta queda somelide, no obstante
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contrat de fransport Intemational de the C for the Ir ynal Canfage of
marchadlses par routa (CMA) goods by road (CMRA})
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2 Destinatalre {nom, adresse, pays) F71 ﬂ_ & A A P 1 16Tran5porte$.|r (hom, adresss. pgys)) TRANSPORIES

Cuonsignes {name, address, country) Carrier {name, address, country)
. José M* del Cafio Monedero
WOD VE no TIRLIA N.LF. 03.452.175 - J
. o £ C/ Cabachuelas, 5 - 40219 VILLAVERDE DE ISCAR - (Segovia)
T 7002 Teléfonos 627 535412 - 983 336775
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Lugar y fecha de carga de la mercancfa {lugar, pajs, fecha Reservds 3 R

4 Lleu et date de la prise en charga de la nqarchagglse (Ileu,)pays. data) 18F1éserv‘ 'SW il ok ENT é t'{ 12=¥
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6 Marcas y niimeros 7 Niimeros de bultos 8 Clase da embalaje 9 Naturaleza de la mercancia 10 N? estadistico 11 Peso bruto, kg. 12 Velumen m®
Marquies et numéros Nombre de celis Mede d' emballage Maturs do [a matchandise N# statistique Polds brut, kg. Cubage m*
Marks and nos Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross walghtin kg, Velume Inm?
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Class Chiffre Letire
Classa - Number Letter (ADRY) .

13 Instrucciones del remitente 19 Estipulacionas particulares
Instructions de |' expediteur Ceanventlons particuliéres
Sender’s instructions Speclal agresments

Transpories JOSE M2 DEL CANO MONEDERO no se hace
responsable de la falta de bultos o deterioro de la mercancia,
si la reclamacion no viene acompanada de un Certificado del
Responsable de averias.
20 A pagar por Remltente Moneda GConslignatarlo
TJo be pald by Sander's Currency' Conslgnes
Preclo del transporte
Carriage charges
BDescuentas
Deductions -
Liquido / Balance
Fi de pago gupfalmencthos

arma upplem 8

14 Prescripllo?\s d' atfranchissement Gagjt)as amggﬂns
Instructlons as to payment for canfage Other charges +
Porte pagado f Franeo f Camiage pald

B Porte Eagldo / Non france / Camlage forward TOTAL

21 E‘t:anl:llrae";ado en a - 2 15 Reembolso / Remboursement / Cash on delivery
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Signature et timbra de I' expédilaur Slgnature et timbre du transportecr ““t}: smrAtdfe st thnbra du destinataire

Signature and stamp of the sender

Slgnature and stamp of the carrier

‘Bignature and stamp of the conslgnee
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